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MARAD A RÉGIBEN
-  Sajnos nem tudtunk eleget tenni középiskolásaink tavalyi kérésének: a vetél­

kedő döntőjének részvevőit nem áll módunkban közös fedél alatt elszállásolni, 
mint ahogy azt ígértük -  közölte nekünk KOSZORÚS KLÁRA, a becsei verseny 
szervezője, a SZISZ községi választmányának titkárnője. -  Nincs pénzünk az autó­
buszra, a teljes ellátásra. Éppen ezért úgy döntöttünk, hogy minden marad a régi­
ben; az elszállásolást úgy oldjuk meg, mint tavaly.

-  A vendégszeretettel nem volt eddig semmi baj.
-  De ifjú vendégeink annál több gondot okoztak. Nekünk mint a vetélkedő szer­

vezőinek tudnunk kell azt, hogy hány fiatal elszállásolásáról kell gondoskodnunk 
a döntő idején. Mert senki sem szeret hiába várakozni a vendégére. Éppen ezért 
arra kérjük a háromnapos döntő részvevőit, hogy amennyiben nem igénylik éjsza­
kai elszállásolásukat, jelezzék azt nekünk. Telefonszámom a következő: (021)
812-225. •

A KÉPZŐMŰVÉSZETI 
VETÉLKEDŐ 
GYŐZTESÉI

Az idei képzőművészeti vetélkedő elég népszerű volt középiskolásaink köré­
ben, noha a pályamunkák színvonala elmarad a tavalyitól. Tizenhét középiskolás 
munkáját (rajz, festmény, dombormű, fotó, képvers) értékelte a bírálóbizottság 
(Csernik Attila, Lengyel László, Tari István). Döntésük értelmében négy egyen­
rangú díjat osztottak ki. A XXIII. KMV képzőművészeti versenyágának díjazottjai:

Alfásy Szilveszter (Svetozar Markovié Középiskola, Szabadka)
Szabó Benke Róbert (Karlócai Gimnázium)
Roszovits Izabella (topolyai középiskola)
Szabó Palócz Attila (zentai középiskola)
A képzőművészeti vetélkedőre érkezett legsikeresebb pályamunkákból április

14-én (pénteken) az előadóművészeti vetélkedő szünetében kiállítás nyílik. Ez a 
tárlat vasárnap zárul, és megtekinthető a döntő idején a becsei Művelődési Ház 
előcsarnokában. •

KMV -  MŰFORDÍTÓI 
KATEGÓRIA
TÖBB NYELVRŐL -  TÖBB NYELVRE

A vetélkedő díjnyertes plakátja

A
PLAKÁTPÁLYÁZAT
EREDMÉNYE

Szerkesztőségünk szokásához 
híven az idén is plakátpályázatot 
hirdetett. Plakátpályázatunk sajnos 
nem volt népszerű középiskolása­
ink körében, ennek ellenére mégis 
találtunk használható pályamun­
kát. A becsei vetélkedő plakátját 
Karácsonyi Attila (Svetozar Marko­
vié Középiskola, Szabadka) rajza 
díszíti, ő tehát az idei plakátpályá­
zat győztese. •
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A Középiskolások Művészeti Vetél­
kedőjének műfordítói kategóriájában a 
zsűri -  dr. Dobrenoc Mária, Vickó Ár­
pád és Fenyvesi Ottó -  értékelése alap­
ján a következő helyezés alakult ki:

I- díj — Szabó Benke Róbert — szerb- 
horvátról fordította magyarra Miroslav 
Aptić Besmrtna pesma (Az öröklét szó­
zata) című költeményét.

II. díj -  Recskó Diana -  angolról fordí­
totta magyarra George Orwell The ani­
mál farm, illetve Állatfarm című regé­
nyének egy részletét.

III. díj -  Szabó Anikó -  németből for­
dította magyarra Wolfgang Borchert 
Nachts schlafen die Ratten doch, illetve

Éjjel még a patkányok is alszanak című 
rövid prózáját.

A zsűri és szerkesztőségünk öröm­
mel üdvözölte a magyarról szerbhor- 
vátra való fordítási kísérleteket is. Igor 
Ušumović Gion Nándor Sortűz egy fe­
kete bivalyért c. prózáját, Bakos Zoltán 
pedig József Attila Szegényember cí­
mű versét ültette át szerbhorvát nyelv­
re. Mindkét részvevő külön dicséretben 
részesült.
, A zsűri ugyancsak kiemelte Hajdú 

Ágnes fordítását. Kár, hogy nehéz, a jo­
gi nyelv kifejezéseivel teletűzdelt né­
met nyelvű szöveget választotta (Mar­
tin Walser: Fingerübungen eines Mör- 
ders). Simonyi Ildikó fordítása (Borisav 
Stanković: Zaduánica) is figyelmet érde­
mel.

Összegzésül a felsorolt munkákról: a 
részvevők a nyelvhelyesség rovására, 
szolgai módon követve az eredetit ül­
tették át az idegen nyelvű szövegeket 
magyarra. •

PÉLM0N0ST0RI
GYŐZTESEK

A pélmonostori körzetben is 
megtartották a KMV körzeti verse­
nyét.

Versmondásban Farkas Mónika 
jeleskedett, a legjobb prózamondó 
Faragó Ágnes; Szabó Ferenc no­
vellájával, Szórádi Lídia pedig ver­
seivel jutott be a becsei vetélkedő 
döntőjébe. •
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Spitzer Éva
Nem az az igazi, amikor az 

ember alól kirántják a szé­
ket, hanem az, amikor szép 
lassan húzzák ki alóla, lehe­
tőleg úgy, hogy észre se ve­
gye, amíg le nem huppant a 
földre, és földhöz nem verte 
a fenekét -  csak éppen nem 
jó dolgában.

így állunk valahogy az ok­
tatással, különösen pedig az 
anyanyelvű oktatással. Sen­
ki sem kérdőjelezi meg az

KÉT (ÉS TÖBB) 
SZÉK KÖZÖTT

anyanyelvű iskolák szüksé­
gességét, a kisebbségi 
nyelvek használatának és to­
vábbadásának hivatalos for­
máit, csak éppen ésszerűsí­
teni keli az oktatási rend­
szert, egységesíteni a tan­
terveket, összébbvonni a tan­
anyagot, megismerni egy­
más irodalmát, még akkor is,

ha saját irodalmunkról alko­
tott tudásunk hézagos, sőt 
lyukas marad. Pedig ki lehet, 
ki vallhatja teljes embernek 
magát, ha nem beszéli jól és 
tisztán az anyanyelvét, ha 
nem ismeri saját kultúráját, 
saját történelmét, irodal­
mát?! Milyen alapon ismer­
heti meg akkor a többi nyel­
vet, történelmet, irodalmat, 
kultúrát, a többi embert?

Az iskolareform első és 
második lépése jól belenyírt 
a nemzetiségi nyelvű okta­
tásba. Gyakorlatilag kivihe- 
tetlenné vált a középiskolák­
ban olyan osztályok megnyi­
tása, amelyekbe megfelelő 
számú nemzetiségi tanuló 
jelentkezett volna, hiszen 
természetes hogy nem akart 
minden magyarul, szlovákul 
vagy ruszinul beszélő gye­
rek ács, esztergályos, fordí­
tó vagy népnevelő lenni. Ér­
deklődésének megfelelően 
iratkozhatott arra a szakra, 
amelyre vágyott, de azt is 
vállalnia kellett, hogy nem 
folytathatta anyanyelvén a 
tanulást. Mindez nem okoz­
na különösebb gondot, ha 
ezzel együtt nem szakadna 
meg az iskola által szavatolt 
kulturális kapcsolata is saját 
nyelvi kultúrájával. Mert, ne 
áltassuk magunkat, nem 
mindenkiben teng túl a nem­
zetiségi öntudat, a saját kul­
túrája iránti érdeklődés. Kü­
lönösen ifjúkorban, amikor 
az ember a legfogékonyabb, 
fontos az oktatási-nevelési 
rendszer közreműködése, 
hatása, befolyása. Nem árt, 
ha a tanár könyvet ad a gye­
rek kezébe, ha színházba in­
vitálja, kiállításra vezeti, mú­
zeumba látogat el vele. És ez 
nemcsak az anyanyelvi kul­
túra megismerésére vonat­
kozik. Az iskola tehát nélkü­
lözhetetlen láncszem a szo­
cializációs folyamatban, 
amelynek elmaradhatatlan 
része az anyanyelvi kultúra 
megismerése is.

illeszkedését a társadalom­
ba. Ha tönkretesszük a taná­
ri kádereket, akkor tönkretet­
tük gyermekeinket is, és ha­
bár fellengzősen hangzik, de 
tönkretettük az ország jövő­
jének zálogát is. A nemzeti­
ségi nyelven való oktatás­
ban hatványozottan jelenva­
ló ez a kérdés, hiszen termé­
szetes, hogy például a ma­
gyar nyelven tanító tanítók, 
tanárok képzése ott zajlik, 
ahol nagyobb számú nemze­
tiségi közösség él, ahol te­
hát igény és lehetőség van 
erre, hogy a szükségességét 
ne is említsük.

Kétségtelen, hogy a gaz­
dasági és a társadalmi tevé­
kenységekben végbemenő 
racionalizációs folyamatnak 
van értelme, sőt elmaradha­
tatlan velejárója a reformtö­
rekvéseknek. így az oktatási 
intézmények számának, a 
beiratkozó diákok számának 
a megszigorítását takaré­
kossági és ésszerűsítési cé­
lokból csak üdvözölni lehet. 
Arról ebben a pillanatban ta­
lán nem is érdemes vitatkoz­
ni, hogy egyáltalán hogy ke­
rült sor a kapacitások meg­
duplázására, sőt megsok- 
szorosítására. Azt viszont 
igenis szóvá kell tenni, hogy 
a túlhajszolt ésszerűsítés­
ben, úgy tűn!k, bekövetkezik 
az, amire ,<a nemegyszer 
volt péld'., hogy a fürdővíz­
zel együtt kiöntjük a gyere­
ket is. Konkrét esetben-a tar­
tományi pedagógiai akadé­
miák számának ésszerűsíté­
se közben a fölös intézmé­
nyekkel együtt nehogy kiló­
dítsák a nemzetiségi nyelvű 
tanítóképzést, tanárnevelést 
is. Abban ugyanis, hogy a 
bejáródott szabadkai ma­
gyar nyelvű tanítóképzést 
felszámolják és valahol má­
sutt, ahol éppen meghagyják 
a pedagógiai akadémiát, új­
rakezdjék, újrateremtsenek 
minden föltételt, semmi ész- 
szerűség, semmi racionali­
tás sincs.

Ezen a ponton tehát egyál­
talán nem mellékes, hogy ki 
és hogyan tanítja a gyereket 
az iskolában az általános is­
kola alsó osztályaitól kezdve 
egészen a felsőoktatási in­
tézményekig. A tanárképzés 
-  és ez korántsem csak a 
nemzetiségi oktatásban lé­
nyeges -  döntően meghatá­
rozza az ifjú nemzedékek be­

Persze az is biztos, hogy 
nem ez volt és lesz az első, 
sem az utolsó olyan „racio­
nalizáció”, amely a ráció -  
alapvetően pedig a szakmai 
hozzáállás -  alapvető gon­
dolatát nélkülözi. Kérdés 
azonban, hogy a változásra 
érett társadalmi-gazdasági 
helyzetben, ugyanolyan 
szótlanul hagyhatjuk-e eze­
ket a jelenségeket, mint ed­
dig tettük puszta politikai lo­
jalitásból, vagy pedig szava­
tolt jogainkra és a rációra hi­
vatkozva szóvá tesszük-e ér­
dekeinket?! •
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A Középiskolások XXIII. Művészeti Vetélkedőjéről olvashat* 
tok a 4., 5., 6., valamint a 14-től a 22-ig oldalig!
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